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 AUTONUM  
Les documents WO/GA/28/3 Add. et WO/GA/28/3 Add. 2 (“Noms de domaine de l’Internet”) ont rendu compte des notifications de noms de pays que le Secrétariat a reçues des États membres conformément à la recommandation formulée lors des sessions spéciales du Comité permanent du droit des marques, des dessins et modèles industriels et des indications géographiques (SCT) (voir le paragraphe 31 du document WO/GA/28/3).

 AUTONUM  
Lors de sa réunion tenue du 23 septembre au 1er octobre 2002, “l’Assemblée générale [des États membres de l’OMPI] a noté en outre qu’un certain nombre de questions relatives à la protection des noms de pays dans le DNS [système des noms de domaine] nécessite un examen plus approfondi.  Il s’agit, en particulier, [...] de la prorogation du délai accordé pour la notification au Secrétariat des dénominations sous lesquelles les pays sont généralement connus […]” (voir le paragraphe 81 de l’extrait du rapport de l’Assemblée générale de l’OMPI – WO/GA/28/7).

 AUTONUM  
Depuis la réunion de l’Assemblée générale des États membres de l’OMPI, le Secrétariat a reçu une notification supplémentaire, émanant de la Suisse.  Cette notification apparaît dans l’annexe du présent document, qui contient une liste récapitulative des notifications reçues à ce jour par le Secrétariat.

[L’annexe suit]

Liste de noms de pays généralement utilisés

pour lesquels la protection est demandée dans le système des noms de domaine,

tels qu’ils ont été notifiés au Secrétariat

	Pays
	Noms
	Date à laquelle la notification a été reçue

	Fédération de Russie
	the Russian Federation

Russia
	6 août 2002

	Mexique
	Estados Unidos Mexicanos

República Mexicana

México
	12 juillet 2002

	Nouvelle‑
Zélande 
	Aotearoa

Aoteoroa

New Zealand

New Zeeland

NewZealand

New-Zealand

New_Zealand

New.Zealand
	28 août 2002

	Pays‑Bas
	nederland

(the) netherlands

(les) pays-bas

(los) paises bajos

holland

hollande

holanda

(die) niederlande
	15 juillet 2002

	Portugal
	Portugal

República Portuguesa

República de Portugal
	1er juillet 2002

	Saint‑Siège
	Holy See (the)

Santa Sede (la)

Saint-Siège (le)

Stato della Città del Vaticano (lo)

Vatican City State (the)

État de la Cité du Vatican (l’)

Estado de la Ciudad del Vaticano (el)

Vatican (the)

le Vatican

VAT

VA
	28 juin 2002


	Pays
	Noms
	Date à laquelle la notification a été reçue

	Suisse
	Schweiz

Suisse

Svizzera

Svizra

Switzerland

Suiza

Helvetien

Helvétie

Elvezia

Helvetia

Helvecia

Schweizerische Eidgenossenschaft

Schweizer Eidgenossenschaft

Confédération suisse

Confederazione svizzera

Confederaziun svizra

Swiss Confederation

Confederación Suiza

Helvetische Eidgenossenschaft

Confédération helvétique

Confederazione elvetica

Confederaziun helvetica

Confoederatio helvetica

Elvetic Confederation

Helvetian Confederation

confederación helvecia

Bund

Confédération

Confederazione

Confederaziun

Confederation

Confederación

CH

CHE
	6 novembre 2002

	Thaïlande
	SIAM
	11 juillet 2002


[Fin de l’annexe et du document]


